
Consortium Contract Nr. 80309

2018 03 09'i

between:

1. Terra Modus, - located at S. Zukausko str. 17, LT-

08234, Vilnius, Lithuania; registration number
145669662, VAT no. 1T100002985010 named
hereafter "TerraModus", represented by:
- Egidijus Zilinskas - Director

2. Taikomosios aviacijos asociacija (Applied
Aviation Association), located at Draugystes str.
17-1, Kaunas, LT-51229; Lithuania, registration
number 303982873, VAT no. 1T100009842917
named hereafter "f AA" , represented by:
- Povilas Liberis - President,

3. TERRA TOPO, SlA,, located at Piedrujas iela 11,
Riga, LV-1073, Latvia; registration number.
44L03043752, VAT no. 1V44103043752 named
hereafter "Terra Topo", represented by:
- lvars Zagars - President

hereinafter referred to as the Consortium partners,

mutually conclude the following contract:

S1 Definitions

The Consortium Partners obligate themselves to use
their experience and abilities to achieve the goal of
this contract as set forth in 52 and to support each
other in it.

The internal structure between the Consortium
Partners and the representation of the Consortium
is provided in this contract.

This Consortium Contract includes the power of
attorney for the TerraModus to make an offer to the
Client.

ln case of award, the contract with the Client will be
signed by TerraModus,

52 Scope and responsibilities

The objective of this contract is to set forth the rules
to jointly prepare an offer and in case of award fulfil
the work for the ,, A for the creation of

Bendradarbiavimo sutartis Nr. 80309
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tarp:

1. Terra Modus, UAB - buveind adresu S. Zukausko
g. !7, LT-08234, Vilnius, Lietuva; registracijos
numeris t45669662, PVM kodas
1T100002985010, toliau vadinama
"Terra Mod us", atstova uja ma :
- Egidijus Zilinskas - direktorius

2. Taikomosios aviacijos asociacija, buveind adresu
Draugystds g. 77-t, Kaunas, LT-51229;
registracijos numeris 303982873, PVM kodas
1T100009842917, toliau vadinama "TAdr",

atstovaujama:
- Povilas Liberis - prezidentas,

3. TERRA TOPO, SlA, buveind adresu Piedrujas iela
1L, Ryga, LV-1073, Latvfia; registracijos numeris
44703043752, PVM kodas 1V44103043752 toliau
vadinama "Terra Topo", atstovaujama:
- lvars Zagars - direktorius

toliau minimi kaip Partneriai, tarpusavyje sudare 5iq

sutarti:
1. Pagrindin6s nuostatos

Partneriai jsipareigoja pasiekti Sios sutarties punkte
Nr. 2 numatytus tikslus naudojantis savo patirtimi ir
gebdjimais. Partneriai isipareigoja palaikyti vienas
kitq.

Partneriq bendradarbiavimo strukt[ra bei
reprezentavimas numatomi Sioje suta rtyje.

5i bendradarbiavimo sutartis suteikia teisq
TerraModus pateikti pasi0lymq Klientui,

Konkurso laimejimo atveju sutarti su Klientu
pasiraSytq Terra M odus.

2. Tikslas ir atsakomyb6s

Sios sutarties tikslas sutarti bendradarbiavimo
sqlygas pateikiant konkurso pasi0lymq bei atliekant
,,Bandomojo projekto vienos savivaldyb6s
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a large-scale basic topographical spatial data set of
a single municipality''.

The Consortium Par.tners declare that, in case of
contract award, the works will be shared as follows
by dividing the value of the works as a percentage of
the total amount of the contract:

- Project Management, Support,
Administration : TerraModus 3%

- LiDAR scanning, Aerial mapping.: TAA 14%
- LiDAR data processing and classification. Aerial

images and orthophoto maps creation. TERRA

TOPO 33%
- SEDR analysis and preparation of BEDR

' specification.BEDR compilation. Analysis of
the BEDR and SEDR data linking capability and
preparation of merger requirements. Control
measurements (photogra mmetry control
marks). DTM preparation from L|DAR Data.
Combination BEDR and SEDR data. :

TerraModus 50%

53 Contributions

Each Consortium Partner will bear all necessary
costs of the part of the offer he is responsible for,
including all kinds of technical or commercial
materials and third party costs.

This is also binding for costs of realisation of the
contract with The client.

The Proposal preparation costs of the Consortium
Partners will be combined and divided equally to
each partner.

stambaus mastelio bazinio topografiniq erdviniq
duomenq rinkinio sudarymo pastaugos " darbus.

Partneriai nutaria, kad konkurso laimejimo atveju jie
darbus pasidalins sekaniiai, iSskaidant darbq vertq
procentais nuo visos sutarties sumos:

- Projekto valdymas, palaikymas ir
administr:avimas: TerraModus 3%

- Lazerinio skenavimo duomenq surinkimas ir
aerofotoga rafavimas: : T AA L4%

- Lazerinio skenavimo duomenq sutvarkymas ir
LiDAR duomenq klasifikavimas.
Aerofoton uotra u kq ir ortofotografiniq
iemelapiq sudarymas .TERRA TOPO 33%

- SEDR analizd ir BEDR specifikacijos parengimas.
BEDR sudarymas. BEDR ir SEDR duomenq
apjungimo galimybes analizd ir apjungimo
reikalavimq parengimas. Kontroliniai
matavimai (kont0rienkliai). Erdvinio iemds
paviriiaus sudarymas i5 LiDAR duomenq.
BEDR ir SEDR duomenq apjungimas,
TerraModus 50%

3.Saliq indEliai

Kiekvienas Partneris padengia visas iSlaidas susijusias
su jo isipareigojimq vykdymu, iskaitant visas
technines ir komercines priemones bei iSlaidas
trediosioms Salims.

Tai taip pat apima visas i5laidas susijusias su
sutarties Klientui ivykdymu.

Partneriq pasir)lymo Klientui paruoiimo iSlaidos
sumuojamos ir dalinamos po lygiai kiekvienam
partneriui.

$4 Organisation and representation

The Consortium Partners appoint TerraModus for
representation,

Representative member has the following
competences and duties:

a ) Preparation of the offer,
b ) Project management:

implementation of the contract according to its

4. Pasiskirstymas ir atstovavimas

Pa rtneriai iSren ka Terra modus na ri atstovavimu i.

Narys atsakingas ui atstovavimq turi sekandias
kompetencijas ir pareigas:

a) pasi0lymo paruoiimq,
b) projekto valdymq: projekto atlikimq pagal

technines sqlygas laiku ir ui numatytus kaStus,
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technical requirements and within time and 
I

cost budget, I c) kontrakto ivykdymq pagal Lietuvos teisds
c) Conclusion of contracts under I lstatymus,

Lithuanian civil law bn behalf of and binding for 
I

the Consortium within the ordinary course of 
I

the Consortium's business, I d) ataskaitq pateikimq apie projekto eigq
d) Reporting on the project progress

55 Payments 5. Mok6jimai

Any payments from the Client will be paid directly to I Klientas visus mokdjimus atlieka TerraModus
the TerraModus, and after that TerraModus will pay I tiesiogiai, ir po to TerraModus atlieka mokejimus
to the Consortium Partners, within 7 days after I Partneriams per 7 dienas nuo pinigq gavimo i5

receiving payment from the Client. I Kliento.

The Consortium Partners agree that income from I Partneriai sutaria visas pajamas i5 Kliento pasidalinti

the Client will be divided in proportion related to I proporcingai prisiimtiems isipareigojimams.
commitments to the Client.

Partneriai apmoka ui savo iSlaidas numatytas
The Consortium Partners shall pay for their services I paragrafe Nr, 2.

as specified in 52
Kiekvienas partneris prisiima finansinq ir techninq

Each Consortium Partner takes over the I atsakomybq ui savo jsipareigojimq vykdymq,
comprehensive financial and technical responsibility I lskaitant rizikq tampant nemokiam.
for his part of the service, including the risk of
insolvency.

$6 Mutual Assistance, Confidentiality 6. Tarpusavio pagalba, Konfidencialumas

The Consortium Partners obligate themselves to I Parteriai jsipareigoja dalintis technine ir komercine
share technical and commercial information I informacija susijusia su paslaugq bei projekto
connected to the service among each other as well I atlikimu.
as about occurrences that may influence the
realisation of the project.

All information about the contract remitted by the
Consortium or among the Consortium Partners
shall be confident.

The Consortium Partners obligate themselves to
keep know-how in confidence and to avoid any
acting that could destruct the cooperation between
Pa rties.

Visa tarpusavio Saliq informacija apie kontraktq turi
b0ti patikima.

Partneriai !sipareigoja saugoti savo,,know-how"
paslaptyje ir vengti bet kokiq veiksmq kurie galetq
pakenkti tarpusavio Saliq bendradarbiavimui.

97 Liability towards the Client 7. Atsakomybd priei klientq

The Consortium Partners, in relation to the Client, I Parteriai, Kliento ativilgiu, yra kartu bei kiekvienas
are jointly and severally liable for improper I individualiai atsakingi ui tinkamq isipareigojimq
performance or non-performance of obligation. The I vykdymq. Partneriai sutaria del solidarios
Consortium Partners agree for solidarity I atsakomybes.

sibilitv.
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58 Liabilities as between the parties

Either Party is liable for delays or deficiencies
caused by it in the execution of the project and shall
indemnify the other Party for any penalties and/or
damages claimed by the Client and/or any third
party.

Either Party shall be liable towards the other parties
for any damage or injury affected to the latter by its
officers, employees, su bcontractors a nd suppliers.

99 Liability of the Parties towards third parties

Either Party shall be liable for any damages or injury
caused to third parties in the execution of the
project and shall indemnify the other party for any
penalties and/or damages claimed by third parties
for such damage or injury.

S10 Validity

This Contract shall come into force upon signature
by Parties.

This Contract shall be terminated and become
obsolete, upon
a) Full and fair performance of all obligations of

the Parties hereto vis-i-vis the Client as well as
vis-i-vis each other under this Contract;

b) settlement of all accounts as well as
termination of all legal actions, if any, arising
out of this Agreement as between the Client
and any one of the Parties, or as between the
Parties themselves, as well as upon release of
all security deposits and/or guarantees
connected with this Agreement and/or the
project.

511 Form for changes of this contract

Any changes or annex to this contract require the
consent of the Consortium Partners. Written form
is required.

512 Applicable law

8. Tarpusavio atsakomyb6

Kiekviena Salis atsakinga ui savo isipareigojimq
atlikimo vdlavimus ir neatlikimq vykdant projektq ir
turi atlyginti kitam Parteriui ui baudas ir/ar
nuostolius pateiktus Kliento ar/ir trediosios Salies.

Kiekviena Salis yra atsakinga priei kitq Salj ui bet
kokius nuostoiius ar ialq sukeltq kitos Salies
darbuotojo, subpartnerio ar tiekejo.

9. Saliq atsakomyb6 priei treEiqsias Salis

Kiekviena ialis atsakinga ui trediosios Salies
nuostolius ir ialq vykdant projektq ir turi atlyginti
kitam Parteriui ui baudas irlar nuostolius pateiktus
Kliento ar/ir trediosios 5alies.

10. Galiojimas

5l sutartis pradeda galioti nuo abiejq ialiq
pasiraBymo.

Sios sutarties galiojimas nutrrlksta arba pasibaigia
Siais atvejais:
a) lvykdiius visus jsipareigojimus priei Salis pagal iiq
sutarti bei priei Klientq;

b) sutarus del visq isipareigojimus bei nutraukus visq
numatytq veiklq, kuri numatyta Sioje sutartyje bei
sutartyje su Klientu. Bei sutarus ddl visq draudimo
isipareigojimq susijusiq su 5ia sutartimi ir/ar Siuo
projektu.

11. Sutarties pakeitimas

Bet kokie pakeitimai ar papildymai Sio kontrakto
reikalauja Saliq tarpusavio sutarimo. pakeitimus ar
papildymus bUtina suderinti raBtu.

12. Taikomiistatymai

Esant nenumatytoms aplinkybems Sioje sutartyje
Salys vadovaujasi LR istatymais.
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For issues not prcvidcd in this contraet, the articles
of the Lithuanian Cccle of Civil Law shall apply.

.\

915 Arllttratlon

All disputes ar.ising out cf rr in conneetion with the
present Agreernent, including disputes on its
conclusicn, binding effect, amendm,ent and
terminaticn shall be res*lved. to thc exslusion of
the *rdinary cou*s in accordance with the n$lcs r:t
Arbitration of the tnternational Chamber of
esrnmerse {}Ce}. The bcation *f the arbitrxtion shall
be Vilnius. The language of the procedure shall be
Lithuanian. fiaeh Party shall n*rninate an arbitrator.

$34 Scantlty *f eopies

This cantract is made in four copi*s, **e f*r *aclr
Party and one ,as app*ndiN to the *ff*r, *ign*d *y
th*ir duly ar,rtharieed representatives.

13, Arbitratas

Visi kylantys gindai susijq su Sios sutarties vykdymu,
jskait*nt gindus {,el sutarties baigimo, eig*s,
pakeitirnu turi b*ti i$sprqsti vadovaujantis eilinisis

teismais vadovauiantis tarptautiniq prekybos rfrmq
taisykltimis. Teismo vieta Vilnius. Procedfirq kalba -
lietuviq. Kiekviena Ialis turi paskirti atstovE.

3S. !{apiiq shaiiius

5i sutartis pasiraiyta keturiais egzemplioriais, po

vi*xq ki*kvienai $aliai ir vienas pateikiamas
pasiilyrne. Sutartis pasiraioma Saliq jgaliotq atstovr{.

Terra Merdus riirekr$riLrs Egidijus 2ilinsk*s {Diree{rr Sgii*iius lilinsh,rs) { :- 
,a

, ' ,,' ,1. -. .,.' ,"':
a, : ,t -,+/
:'l , tu"}
i' , ",.",.r.,...j,..",{..,-.<i..,.,.,..

TAA pr*xidentas Povilas I-iheris (llresidcr:t I,or ilas Libcris;

Terrir 1"*po clirekt*rius lvar* Zagxrx (#ireetor lvarx *agars)

,-..r,.j.r!",, -_ t,., !.
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